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AHortauis

Y CTaTTi BUCBIT/IIOOTLCA METOANYHI aCNEKTH, NOB'A3aHi 3 poBOTOK Hag Y)KMBAHHAM YYHAMM 5—7
KnaciB BMpaXanbHUX MOBHMX 3acobiB y TEKCTaxX XyAOXHbOTO, PO3MOBHOMO Ta MybniLMCTUYHOMO CTUNIB,
posrnsgaeTbes npobriema Bigbopy MOBHOTO Matepiany Ans npegMeTiB MOBHO-NITEPATYPHOrO LMKy,
OCKifilbKW Omopa Ha TEKCT NpU BMBYEHHI BUpaXanbHWX OAWHWUbL JACTb 3MOry YYWTENO BIGINTW Big
MEXaHiYHOro BUKNaay, CTaHe [KepenoM METOANYHOI TBOPYOCTI, YUHHUKOM MOTYXXHOTO BNMMBY Ha LyMKY
Ta MOBY YYHS.

Knio4yoBi cnoBa: HaBYyaHHA MOBM Ha TEKCTOBii OCHOBI, TEKCT, MOBHA [MisNbHICTb, MOBHA
0COOMCTICTb, TUMOJONS MOBMEHHEBO-KOMYHIKATUBHIUX BrpaB i3 YXWBAHHAM BMpaXanbHUX MOBHUX
3acobiB y TeKCTax XyA0XKHLOTO, PO3MOBHOTO Ta NyBLMCTUYHOrO CTUIB.

AHHoOTaUuA

B crtatbe ocBewwatTcs METOAMYECKME aCMeEKThI, CBA3aHHble ¢ paboToi Hag ynotpebneHnem
yyawmmmucs  5-7 KnaccoB  BbIpa3uTENbHbIX S3bIKOBbIX CPEACTB B TEKCTax  XyAOKECTBEHHOIO,
PasroBOPHOrO ¥ MybnMUMCTUMYECKOTrO CTUMEW, paccMmaTpusaeTcs npobriema oTbopa  A3bIKOBOMO
maTepuana Ans npeaMeToB S3bIKOBEAYECKO-NUTEPATYPHOTO LMKNA, NOCKOMbKY OMopa Ha TEKCT mpw
W3yYeHUN BbIPA3NTENbHBIX E€AMHUL, [AET BO3MOXHOCTb YYWTENH OTOMTM OT  MEXaHWYeCKoro
N3NOXKEHWSI, CTAHET UCTOYHUKOM METOAMYECKOrO TBOPYECTBA, BECOMbIM (haKTOPOM BIIUSIHWSI HA MbICT
1 Ha A3bIK Y4EHWKOB.

KnioyeBble cnoBa: obyyeHne 3bIKy Ha TEKCTOBOM OCHOBE, TEKCT, S3blKOBas AEATENbHOCTb,
A3blkOBas  JIMYHOCTb,  TUMOMOMMSt  KOMMYHUKATUBHO-PEYEBLIX  YNPaXHEHW C  ynoTpebneHuem
BbIpa3NTeNbHbIX S3bIKOBbIX CPEACTB B TEKCTAX XYAOXECTBEHHOrO, PasroBOPHOMO W NyBANLMCTUYECKOrO
cTunei.

Summary

Methodical aspects, which are connected with work of pupils of 57 forms on using of
linquistical means of expression in art, colloquial and publicistic texts are investigated in this article.
Methodical aspects, connected with influence of the subjects of the literary-language cycle on
emotional-sensible sphere of teenagers are considered in article. Such questions as searching for the
ways of the improvement of the lesson, development creative pupil‘s activity, emotional perception of
the educational material, realization of their needs in intercourse are considered.

Keywords: communicative-occupative method of approach to teaching language; theory of
language activity; typology of linquistical-communicative exercises with use of linquistical means of
expression in art, colloquial and publicistic texts.
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[OpniBCLKUIA [EPXXaBHUN NeJaroriYHui iHCTUTYT IHO3EMHNX MOB

CTPYKTYPHO-CEMAHTU4HI XAPAKTEPUCTUKU IOPUONYHOI TEPMIHONOT i
AHIMIMCBKOI MOBU Y PAMKAX YKPAIHOMOBHOIMO NEPEKNALY

Lle focnigpxeHHs npucBsYeHe nepeknagaLbkoMy aHanidy CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHNX
XapaKTEPUCTUK IOPUONYHUX TEPMIHIB aHIMINCLKOI MOBW Mif Yac TXHbOI nepeaadi 3acobamu
YKpaiHCbkol MoBW. [lpobriema BMBYEHHSI CTPYKTYPHUX Ta CEMAHTUYHKUX 0CODNMBOCTEN
AHIMOMOBHMX JIEKCUYHWX OQMHULL IOPUAMYHOMO XapaKTepy Yy nepeknagalbkoMy acnekTi
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3Hanwna csoe Micue y pobotax [.O. BuHokypa, B.I. JaHunexka, €.9. Ckopoxoabka,
C.B.puHeBa Ta iHWwMX. Y LEHTpi yBary OOCMIQHUKIB OPUANYHUX TEPMIHIB BUSIBUNMCS
npobnemu cemaHTU4HOI CTPYKTYpK [1; 3], CNOBOTBOPYOI CeMaHTuku [6; 7; 8], nepeknagy
NpaBoBMX AOKYMeHTIB [4]. Ane iCHytui AOCNIMKEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOI NpUpOaK
OPUANYHUX TEPMIHIB Y nepeknagalbkoMy Mol HE MaloTb KOMMMEKCHOTO XapakTepy.
AKTyanbHMM Ham BBaXaeTbCH  [OCIMKEHHS  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOI  Mpupoay
NEKCUYHMX OAMHMLb IOPUANYHOIO XapakTepy B nepeknagallbkoMy acnexTi.

[xepenom BUGIPKM CTanW eHUMKNONEeANYHI CIIOBHWUKW Ta LOKYMEHTW NpaBOBOMO
XapakTepy, e 3aikcoBaHO aHani3oBaHi OAMHNL.

B OCHOBY [AOCMiMKEHHA MOKMageHo rinoTe3y, LWO CTPYKTYpHO-CEMaHTWYHa
NPUPOAA HOPUONYHNX TEPMIHIB MAE BaXIIMBUW BMIIMB HA NPOLLEC TXHBOIO nepekragy.

MeTolo [OCNiKeHHS € BMBYEHHS CnocobiB  yKpalHOMOBHOIO —nepeknagy
OPUANYHUX TEPMIHIB @HIINCHKOI MOBM 3 ypaxyBaHHAM iXHIX CTPYKTYPHUX Ta CEMaHTUYHUX
0coBnMBOCTEN, Sika CNPUYMHUNE HEOBXIAHICTb PO3B’A3aHHS HACTYMHWX 3aBAAHb:

— BW3HAYUTM NOHATTS OPULNYHOIO TEPMIHY;

— AOCRIANTI CTPYKTYPHI Ta CEMaHTUYHI 0COBNMBOCTI OPUANYHOIO TEPMIHY;

— npoaHanisysatn cnocobu nepeknagy HOPUAMYHUX  TEpMiHiB  3acobamu
YKpalHCLKOI MOBMY.

B ymoBax iHTerpauii CBITOBOI CMifbHOTU BMHUKAE HEOOXIQHICTb PO3LLIMPEHHS
MDKHApPO4HMX KOHTAKTIB OPUOMYHOMO NnaHy $K Ha PIiBHI ypAdiB PisHMX KpaiH, Tak i Ha
PiBHI NOBCSKAEHHOrO [AifoBOro CninkyBaHHs. lMotpeba Takoro ChifikyBaHHS NpU3BOAMUTb
[0 CTBOPEHHS YMOB AN MPaBOBOTO PEryntoBaHHA BENWKOI KINbKOCTI  HOPUANYHMX
[OKYMEHTIB MiXHApOQHOrO Ta BHYTPILUHBOrO XapakTepy. Takum 4uHOM, 0CO6nMBOI
BaXNMMBOCTI HabyBae NIHrBICTUYHMIA hakTop y chepi CniBpobITHALTBA Ta PO3BUTKY
B3aEMOBIOHOCKH MiX YKpalHO Ta kpaiHamn €sponeiicbkoro Cotoasy.

[MocuneHHs TeHOEHLUiT 4O B3aEMOAIT Ta B3aEMO3aneXHOCTI Pi3HIX NMPaBOBKX CUCTEM
BKadye Ha HeobxigHiCTb Oinblw rubokoro Ta  [AeTanbHOr0  BMBYEHHS  MOBM
aOMIHICTpaTUBHO-NPaBOBKX AOKYMEHTIB. Lle, y CBOW 4epry, 3yMOBIIOE BWHUKHEHHS
crevianbHol TEpMIHOCUCTEMM, SiKa CKIMafiae OCHOBY JIEKCUKM NPaBoBMX TeKCTIB. OauHnLero
TEPMIHOCUCTEMM € TEPMIH, BU3HAYEHHS SKOrO Ha CbOTOAHI HE € OQHO3HAYHUM.

[pn BU3HAYEHHI MOHATTA “TEPMIH” NIHIBICTU HArofowWwyTh Ha CTPYKTYPHWUX Ta
MOPOSIONYHUX XapaKTepUCTUKaxX NEKCUYHOI OAWMHWULI TEPMIHOCUCTEMM, 3ayBaXytoum,
IO Le Moxe ByTu SIK MOHO-, TaK i NOMINEKCEMHI OOMHMLI HOMIHATUBHOI Ta BepOanbHOI
npupoan [2, 15], 11 BMCOKIA iHGOPMATUBHOCTI, KOMMAKTHOCTI Ta OAHO3HAYHOCTI,
Haromnowyw4y Ha 1i 0cobnmBocTi ByTW CTUCIOK 3aMiHOK BigMOBIAHOTO PO3rOPHYTOrO
OMKUCY YM BM3HAYEHHS NOHATTS [5, 121], “TepuTopianbHin® 0OMEXeHOCTI, Npu LbOMY
OTOTOXHIOKYM Ti 3 NpodpecinHo nekcukoio [8, 27]. Ane Tpeba 3a3HaunTH, WO Y KOKHOMY
BM3HAYEHHI TEpPMiHy MOAINAETLCA TOYKa 30pY, WO TEpMiH MIiCTUTb B COBI Taky
BMAaCTUBICTb, SIK CMiBBIOHECEHHICTb 3 NMOHATTAM, peanicto, NpeaMeToM, SBULLEM MEBHOI
cdhepu, SKi BiH 03Havae. Po3ropHyTe TrymMaveHHs “TepMiHy”, 4O AKOro npuegHyeMocs i
MW B JaHomy gocnimkeHHi, nogae ®.A. LutkiHa: “TepmiH — Ue cneuianbHe cnoso abo
CNOBOCMONYYEHHS!, AKE BXMBAETLCA AN TOYHOMO BUPAXKEHHS MOHATTA 3 AKOI-HEBydb
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ranysi 3HaHHS — HaykW, TEXHiKW, CYyCMifbHO-NOMITUYHOMO KMTTH, MUCTELTBA,
topucnpyaeHuii Towo” [8, 25]. Kpim Toro, y pocnimkenHi ®.A. LiuTkiHOT 3aknageHo
OCHOBM MOPIBHANBHOTO TEPMIHO3HABCTBA, 3anporoOHOBAHO METOAMKN MOPIBHSMNBHOIO
AOCRIIKEHHS TEPMIHIB Y CTPYKTYPHOMY Ta CEMaHTUYHOMY acrnekTax.

3a CTPYKTYPHOK XapaKTepUCTUKOK NepeBaxHa OinbLUiCTb HOPUONYHUX TEPMIHIB
(97%) € noxigHumu. 3 Hux 6nm3bko 80% — TepMiHu-crioBocnonyyeHHs, 20% CTBOpeHo 3a
A0MOMOrot0 pisHMX crnocobiB CrIOBOTBOPEHHS (CydikcaLlist, npedikcallisi, CNOBOCKNaAaHHs)
[7, 68]. Yci TepmiHu 3a cBOED BYL0BOK NOAINAOTHCS Ha:

— MpOCTi (CKNagatTbCs 3 OAHOMO CnoBa): legislation — 3akoHO0ae8cmeo;

— CKnagHi (cknagarTbes 3 ABoX cnis): Supreme Court — BepxogHuli cyo,

— TEPMiHU-CITOBOCMNOIYYEHHs (CKNaZatoTbCs i3 AEKiNbKOX KOMMOHEHTIB): specific
performance — pearnbHe 8UKOHaHHSI.

MpocTi TEpMiHM HeOOHOPIOHI 3a KIMbKICTHO CIIOBOYTBOPKOKYMX KOMMOHEHTIB.
Ha uiv nincrasi OQHOKOMMNOHEHTHI TEPMIHM CKNagarTb HACTYMHI rpynu:

1. [0 CTPYKTYpMW TepMiHa BXO4MUTb NULLe OfHa OCHOBa (claim, force);

2. CTPYKTYpy TepMiHa cknagae OCHOBa Ta oduH um Binblue adikciB (protection,
deprivation);

3. TEPMiH YTBOPIOETLCA LWNSXOM CKrafaHHs OCHOB (Safeguard, blackmail);

4. yTBOPEHHS TepMiHa BiAbYBaeTbCA 3a AOMOMOrOK CKMadaHHs OCHOB Ta
acpikcalii (blackmailing).

[INs HayKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOMONT € XapaKTEPHUM TakOX BUKOPUCTaHHS psgy
cydikcie Ta npedikCiB ManonpoayKTUBHWX, HENPOLYKTMBHUX | 30BCIM BIACYTHIX Y
3aranbHiii MOBi. TakUM YMHOM, Y CUCTEMi TEPMIHOTBOPEHHSI AHTMINCLKOT MOBU LUMPOKO
BMKOPWCTOBYHOTLCS:

1) cydpikeu:

-tion (termination, identification); -or (assessor, debtor);

-ment (punishment, judgement); -er (endorser, petitioner);

-ance, -ence (interference, consequence); -ant (claimant, defendant),

2) npedpikeu:

de- (denomination, defaulf); un- (unconvicted, unconvertible);
Sub- (submission, sublease); trans- (transmission).

im- (imposition, implication);

Cnabke po3noBCtomkeHHs NpedikcanbHOro crnocoby TBOPEHHS! TEPMIHIB 3yMOBIIEHE
HEBENWKOK MPOAYKTMBHICTIO Npedikcallil B Koni iMeH B3arani Ta B YTBOPEHHI IMEHHWKIB
30KpeMa. Y TOW Xe Yac MOXNMBICTb BUKOPUCTaHHA npedikcanbHuX YTBOPEHb obmexeHa
XapaKTEPOM MOHATb, LU0 BUCIOBIIOKTLCSA. TakMM YMHOM, MPOAYKTUBHICTb CIIOBOTBOPYMX
3acobiB, a BiAMoBIgHO | CTPYKTypa TEPMIHiB, Y MpaBOBiA TePMIHOMOr 3anexatb Bif
3aranbHOMOBHYX TEHAEHLM, @ TaKOX NPUPOAOHD MOHATL, SKi BUCTOBIIOTEL TePMiHK [7, 69).

TepMiHK-CrioBOCMONYYeHHs, SKi BUCMOBMIOKOTL €4MHI LiNiCHI NOHATTA, MatTb Pi3HUNA
CTYNiHb 3MICTOBOI PO3KIMAgHOCTI, B LiNOMY BOHW Oinbll CTani MOPIBHSHO 3 BiNbHUMY
CNOBOCTONYYEHHAMW  3aranbHOMITEpaTypHOI MOBKM 3@ CBOEK  JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI
opraHisaLlielo. Ix MOXHa BIOHECTV [0 YMCMa NEKCMYHMX CIOBOCMOMYYEHb, XapaKTEPHOHK
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OCOBSMBICTIO SIKMX € Te, L0 MICLe OAHOMO 3 KOMMOHEHTIB 3amOBHIOETLCA He Oyab-aKuM
CNOBOM BIfMOBIAHOI KaTeropil, a nwe AeskKUMK, L0 YTBOPIOKTL NEBHY CEMaHTUYHY rpyny.
HarBaXnuBILLOK O3HAKOK  TEPMIHY-CIIOBOCMOMNYYEHHS € 1Or0  BiATBOPHOBAHICTL Y
NPOECIHIA  Chepi BXMBAHHS AN BUPAXEHHS! KOHKPETHOrO CrnewjianbHOr0 MOHATTS.
3a MexaMm KOHKPETHOT TEPMIHOMOMYHOT CUCTEMM TaKe CIIOBOCMONYYEHHS He Byae CTINKUM |
He CrpuMMaTUMETLCS K 3B'd3aHa MOBHa oaMHUUA. OTXKE, 3a KOXXHUM CKNageHUM TePpMIHOM
(TepMiHOM-CMOBOCMONYYEHHIM)  CTOITb  CTiKa, CTaHOAPTHO BIATBOPIOBAHA CTPYKTypa
CKNaZHOro npodhecinHoro NoHATTA. TepMiHonoria 419 TepMiHa € TUM NosieM, sike Aae oMy
TOYHICTb | OHO3HAYHICTb, | 38 MEXaMM SKOro CMOBO BTpayae 03HaKW TepMiHa.

B aHrmicekin topuanyHin TepMiHONOrii iCHye psif TEPMIHIB, AKi CKnagarTbes 3
[EKiNbKOX KOMNOHEHTIB. Hanpuknaa:

human rights protection — 3axucm npae ntOuHU;

protection of rights and interests — 3axucm npag ma iHmepecis;

observance and application of the effective legislation — dompumysaHHsa ma
3acmocysaHHs YUHHO20 3aKoHoOascmea.

CTivKi TepMiHOMOriYHI CIIOBOCMOSYYEHHS 3HAYHO JIErLue MigfaTbCa nepexnagy, Hix
CKNagHi CroBa-TePMiHX, TOMY LU0 B HWUX YCi KOMMOHEHTU rpaMaTuyHO OOPMITEH, LIO
nonerwye po3KPUTTS CMUCIOBMX 3B'A3KIB MK HAMWU. TOMy, 3a3BW4aK, 3MICTOBE 3HAYEeHHS
TEPMIHOMOMYHMX CIIOBOCMOSTYYEHb HE JONYCKAE HISIKUX HETOYHOCTEN Y TIyMaYeHHi TEPMiHY.

He MeHLL BaXnuBY posib y NPOLEC Nepeknagy pUANYHUX TEPMIHIB Bidirpae i ixHs
CeMaHTW4YHa npupoda. ICHyTb PpisHi nigxoau [0 aHanisy npobrnemu CeMaHTUYHMX
0cobnMBOCTEN TEPMIHIB, 30KpEMA HOPUAWMYHMX Ta NpaBoBUX. Hanpuknag, 3rigHo Teopil
B. lUnno pocnimkeHHs icTopil po3BUTKY aHrMIMCHKOI MOBW, KYNMbTYPHUX Ta NOMTUYHUX
B3aEMWH MK MOBHUMW CMifIbHOTaMW [ae MigcTaBy BUOINUTK ICTOPUYHI  nepiogau
HaJXOMKEHHS OpaHLy3bKIUX agMIHICTPATUBHO-NPABOBMX 3aN03nYeHb Y CKIag aHrmiACLKOI
MOBM, L0 CYNPOBOMDKYETbCA HE NULLIE PO3LUMPEHHAM KIfbKICHOTO CKragy aHrmifChKol
aaMiHICTpaTUBHO-NPaBOBOI TEPMIHOCUCTEMM, ane N AKICHUMY CeMaHTUYHUMKM 3MiHaMK B
npaBHUYin  TepmiHonorii [9, 126]. barato dpaHLy3bkux CriB MPOHWKIO B aHITIACHKY
nekcuky y apyrin nonosuHi Xl Ta B XIV ctonitb, WwWo 6yno 3yMOBMEHO BEMUKM NPUTOKOM
(paHuy3bkux 3anosnyenb y Xl ta XIV cronittax [9, 124]. Y XIV cToniTTi aHrninceka Mosa
CTae epxaBHoOto, Tl NOYMHAKOTL 3aCTOCOBYBATM Y NapsiaMeHTi Ta BBOAWUTU Y CYA0UMHCTBO,
T06TO B Ti Chepu, Ae BOHA paHille He 3aCTOCOBYBanach, TOMY BiACYTHICTb BignoBigHOI
TepMiHonorii y HOBUX cbepax BXWBaHHA BUKNMKana noTpeby B il 3ano3vyeHHi 3
(paHLy3bKkoi MoBu [9, 128]: chattel, court, domicile, estate, laches, lease, petit jury, tenant,
voir dire. Tpn NOPIBHAHHI @HrNINCbKMX Ta (PPaHLYy3bKMUX CUHOHIMIB MOXHA MOMITUTH, LU0
nepLui Ginbl “NPOCTOPIYHI” Ta KOHKPETHI, a Apyri — Binbll iHTENeKTyanbHi Ta abCTpaKTHi:
Hanpuknag, freedom Ta liberty.

[1ns HOBOrO Ta Cy4acHOro Nepiogy aHrnincbKol MOBM HAUTUMOBILLMMU BUCTYNAKTb
3anO3MYEHHs B ranysi MDKHapOAHOrO mnpaBa Ta [AMnnoMartii, WO 3YMOBMEHO
cynepHuUTBoM ®paHuii Ta AHrnii y 60poThbi 3a KonoHisavito TepuTopii IHAiT Ta AMepuky,
a Takox cotosoMm ®paHuii Ta AHrmil y nepiog [Mepwoi Ta [pyroi CBITOBMX BOEH Ta
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3Ha4HUM BNNMBOM PpaHLii Ha PO3BUTOK MiXXHAPOAHOI NoNiTUKK. [lesiki TepMiHu Habynu B
MOBI peLunieHTa NpaBoBOro Ta HEMPaBOBOro 3HaveHHs [9, 131]:

Cnoso lpaBoBe 3Ha4YeHHS IHWi 3HaYeHHSA
action 3BMHYBaYEHHS, NO30B; CYL0BUI LiAnbHICTb, Aist
npouec
claim Nno3oB., odhiLiiHe 3BEPHEHHS A0 3asBa, BUMOra, NPeTeH3ist
Ccyay Npo BiALUKOAYBaAHHS 30U1TKIB
sentence BMPOK, CYyA0BE PilLieHHs PEYEHHS, CEHTEHLiS
appeal anensuis, NpaBo Ha anensLjio 3BEPHEHHS

TaknM YMHOM, CNOCTEPIraeTbCs PO3LUMPEHHSA/reHepanidalis 3Ha4eHHS NpaBOBUX
(OpaHUy3bkMX 3aMo3nyeHb, SKe BUXOOUTb 32 MeXi HOPUAWYHOI  TepMIHOMOril.
Ak pesynbTart, npu nepeknagi pPUANYHOI TEPMIHOMOTiT Ha YKpaiHCbKy MOBY Tpeba, nepLu
3a BCE, BU3HAYNTU CEMAHTUKY UMX TEPMiHiB, TOBTO BCTAHOBUTM IXHE 3HAYEHHS. [pu
oMy Tpeba BpaTi 4o yBaru ToW hakT, WO HE 3aBXAW € NOBHUM BiANOBIAHWK TEPMIHA Y
MOBI Nepeknagy: CroBHUK, SIK MPaBuro, Aae OeKinbka CeMaHTUYHWUX BapiaHTiB, cepef
SKVUX TiNbKM OOMH Nepefae TOYHe 3HaYEHHS TEpMiHa MOBU OpuriHany.

Hanpuknag, aHanisyloun CemaHTUYHy CTPYKTYpY IMEHHUKa Sentence MOXHa
BCTAHOBMTW, O BiH HGaraTo3HaYHUM i BCTAHOBIKOE BESMKE KOMO NpeaMeTiB Ta MOHATD,
3anexHo Big cdepu BXMBaHHA. Ane KOXHOMY 3HAYeHHI0, B CBOK Yepry, Bianosigae
[eKinbka YKpaiHCbKKUX CMiB, SIKi B @HrMO-YKpalHCLKOMY CMOBHUKY [AKOTLCS MPOCTO Yepes
KOMy. Tak, nepLLe 3Ha4YeHHS — BUPOK, pilleHHs (CypoBe); Apyre — peyeHHs, hpasa (rpam.);
TPETE 3HAYEHHS — CeHmeHuisi, eucnie. Lle cBiguMTb Npo Te, WO npu nepeknagi Tpeba
000B'A3KOBO  3BEPTATM YyBary Ha CEMaHTUKY CnoBa Ta BuOMpaTM HeOoOXiaHWiA
KOHTEKCTYyanbH1M BIANOBIAHMK, 32 JOMOMOrOK SIKOrO MOXHA BU3HAYUTN 3HAYEHHS TEPMIHY.

AHani3 (hakTuyHoro matepiany nokasas, Lo BMOIp CFIOBHUKOBOTO BiMOBIAHMKA NPy
nepeknagi topuaMyHOi NeKCUkM BUKOPUCTOBYETbCS Y 60% BuNagkie i € HanbinbLu
PO3MOBCIOMKEHNM  CMOCOOOM  Nepeknagy  AaHWX  NEKCMYHUX  OauHMUb.  Bubip
KOHTEKCTyanbHOr0  BIiAmMoBiOHMKA  BUKOPWUCTOBYETbCA  30KpEMa  Npu  nepeknagi
noniekBiBaneHTHUX TEPMIHIB: law — 3aKOH, npaso, npodpecis ropucma, cyd, npasuro,
¢opa; justice — cnpasednusicmb, KOPEKMHiCMb, tocmuuisi, cy00s, i, SK pesynbTart, Y
MOPIBHSIHHI 3 MEepeknagoM IHTEPHAUOHaNbHMX Ta BUCOKOYACTOTHUX CRiB nepeknag
NEKCUYHUX OAMHULbL, 0BMEXEHUX OILIMHUM CTUMEM, — Y AaHOMY BUMAZKY HOPUANYHUX
TEPMIHIB — CTAHOBUTb CEPi03HY Npobnemy npu nepeknagi.

[pyrum 3a 4acTOTHICTIO BUKOPUCTAHHA Y NPOLECi Nepeknagy HopuanyHol NEKCUK
(31%) BMABNSAETLCS KaNbKyBaHHS — MPUAOM Nepeknagy TepMiHiB, KoM BiLMOBIOHUKOM
NPOCTOr0 YW (YacTie) CKNagHOro TepMiHa MOBW OpuriHany B MOBI nepeknagy
BUOMPaETLCH, SK NPaBWIo, Neplnn 3a MNopsakoM BignoBigHWK Yy criosHuKy [1, 25].
Hanpuknag: deprivation of life — no3basenexHs xumms, legal status — npasosuti cmamyc,
execution of judgment — eukoHaHHsA 8UPOKY, competent court — KomMnemeHmHul cyo,
legal expertise — npagosa excnepmusa, propaganda for war — nponazaHoa 8itiHu. Y Lyx
npuKnagax YKpaiHCbKi BiAMOBIOHWKM aHIMINCHKMX HOPUAUYHUX TEPMIHIB YTBOpEHi 3a
A0MNOMOroK BUOOPY NEPLLOrO CIIOBHMKOBOTO BiAMOBIAHMKA KOXHOMO 3 KOMMOHEHTIB.
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[NepeBarod NPUAOMY KamnbKyBaHHS € CTUCMICTb Ta MPOCTOTa OTPUMAHOrO 3a
JIONOMOTOK0 EeKBIBaNeHTa Ta MOro OfHO3HaYyHa CRiBBIOHECEHICTb 3 BMXiAHUM CMOBOM, Sika
A0X0ANTb 4O MOBHOI 0BOPOTHOCTI BiANOBIAHOCT. HeobXigHO 3ayBaxuTH, WO KarnbKyBaHHS
MOXHa 3aCTOCOBYBaTW TinbKM TOMI, KOMW YTBOPEHWA TaKMM YMHOM NEpeKnagHvi
BiAMOBIAHWK He NOPYLUYE HOPMU BXXMBAHHS | COSTy4yBaHOCTI CriB B YKpaiHCbKIA MOBI [1, 25].

3a pesynbTatamu [OCHIDKEHHS (haKTUYHOrO Martepiany ansa nepegadi 6%
OPUANYHNX TEPMIHIB YKPAIHCHKOK MOBOK BUKOPUCTOBYETLCS TPAHCKOAYBAHHS — cnocid
nepeknagy, konu 3sykoBa abo rpaciyHa hopma crioea nepeaaeTbes 3acobom andasity.
BnacHe TpaHckogyBaHHS NoegHye B COi:

— TpaHCKpuOyBaHHA (nepefadva 3BYKOBOI (hOpMM CrioBa MOBM OpuriHany):
hooligan — xynieaH, memorandum — memopaHoym,

— TpaHcniTepauia (nepefaya cnosa MOBW OpuriHany no nitepax). Status —
cmamyec, conflict — KoHenIKm,

— 3MiluaHe TPAHCKOAYBAHHA (BUKOPWUCTAHHS TPaHCKPUOYBaHHSA 3 enemMeHTamm
TpaHcniTepauyil i HaBnakm): codex — KOOeKc;

— apganTuBHe | npaKTU4YHe TPAHCKOAYBAaHHA (CMOBO MOBW  OpuriHasny
afanTyeTbCs 40 CTPYKTYPHUX 0cOBMMBOCTEN MOBM nepeknaay): resolution — pesontoyis,
expertise — exkcnepmu3a, criminal — KpumiHanbHuti, confiscation — KOHbickauis,
implementation — imnnemenmauis, discrimination — duckpuMiHaUs.

Cnocobu nepeknagy, of'egHaHi nmig  TPAHCKOOYBaHHSAM,  BBAXalOTbCA
KBasiHenepeknagHUMK Yepes Te, WO MpU X BUKOPUCTaHHI npouec nepeknagy Hibuto
0BMMHAETLCA LUMSAXOM 3arno3nyeHHs rpadhivHol (Npu TpaHcniTepadii) abo 3BykoBol (npw
TpaHCKpUNLii) hopMK CroBa, BKMKYAKYM MOTO 3HAYEHHS, i3 MOBW OpwriHany 40 MOBY
nepeknagy. Xoya Ui crnocobu nepeknagy € OOHUMM 3 HaWaBHIWMX, Yy HaW Yac ix
BUKOPUCTaHHA MOB'A3aHE 3 HWU3KOK OOMeXeHb (MOBHA MOMiTWKA, CTUMICTUYHI HOPMU
TowWO). [laHi cnocobu nepeknagy 3acTOCOBYIOTLCA MPU Nepeknagi pUandHUX TEPMIHIB,
KONMM Yy MOBI nepeknagy BIACYTHE BIiAMOBiAHE MOHATTS | BIAMNOBIGHUA NepeknagHui
eKBiBaneHT. Y TakoMy BMNaaKy CKnagHo nigibpati Takuin nepeknag, skuit 6u ageksaTHo
nepegas 3MICT NOHATTSA. OCKINbKM NpU TPAHCKOAYBaHHI TPAHCKOLOBAHE COBO Mae OfHe
3HaYeHHs, TO Takui cnocib nepeknagy 3acTOCOBYETbCS Y Bunagkax, KonuM B MOBI
nepeknagy HeobXigHO CTBOPUTM YiTKO OAHO3HAYHUIA TEPMIH.

NMnwe 2% topuanyHUX TEPMIHIB, IO BXOAATH OO0 CKrady (PakTMYHOro Mmartepiany,
Byno nepegaHo YKpaiHCbKOK MOBOK 3a 4OMOMOrOK OMKCOBOMO Mepeknagy — npuiomy
nepeknagy NEKCUYHNX OAMHUL MOBM OpUriHany, KOmu COBO, CIOBOCMONYYEHHS!, TEPMIH Yn
(hpa3eosoriaMm 3amiHIOETbCA B MOBI Nepeknagy CroBocronyveHHsm (abo Ginbwum 3a
KINbKICTIO KOMMOHEHTIB CNOBOCMOMNYYEHHsIM), SIKe afekBaTHO nepedae 3MiICT LjbOro Crosa
abo croBocnonyyeHHs (TepmiHa), Hanpuknag: metropolitan territory — mepumopisi KpaiHu,
wo mae KosoHii; alleged offender — ocoba, sika nido3pEMBCS Y 84UHEHHI 37104UHY; public
social welfare institutions — QepxaeHi ycmaHo8U, WO 3aliMaombCs  NUMaHHIMU
coyjanbHo20 3abesneqeHHs [1, 36).

OnucoBun nepeknag BIAPI3HAETHCA Bif IHWMX CMOCOBIB nepeknagy TWM, WO B
onucoBux 3acobax nepefadi TEpPMiHIB iHBapiaHTOM nepeknagy € Came 3HaYeHHS
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IHLLOMOBHOI 0anHWL 6e3BIAHOCHO [0 XapakTepy WMOro 3B'si3Ky i3 30BHILLHBOK CTPYKTYPOHD
cnoea. |HWwuMK crnosamu, ONCOBWIA NepeKraz nonsrae B nepefavi 3Ha4yeHHs! aHrnincbLkoro
crnoea 3a [OMOMOrol Birbll MEHLL PO3MOBCIOMKEHOMO MOsSICHEHHS. Llen 3acid MoxHa
BMKOPWUCTOBYBATU SIK NS NOSACHEHHS 3HAYEHHS Y CMIOBHUKY, TaK i Mpy nepekrnagi TEPMIHIB y
KOHKpETHOMY TekcTi. [lepeq 3acToCyBaHHSM LbOro cnocoby nepeknagy HeobxigHo
nepekoHaTuCs, WO B MOBI MNepeknafy BiACYTHIM NepeknagHui BignoBigHWK, Wo6 He
CTBOPHOBATY TEPMIHONOMYHI 4y6neTy B MOBI nepeknagy.

Taknm YMHOM, CTPYKTYpHaA Ta CEMaHTMYHa Gnu3bKIiCTb nepeknagy [0 opuriHamny
NigBULLYE YHIBEpPCanbHICTL 3aMillleHHs opuriHana nepeknagoM. BoHa TakoX 3meHLye
MOXIIMBICTb HenepeabadveHnx opuriHanom iHTepnpeTaLin nosigomMneHHs, abo, HaBnaku,
‘BUYMLLEHHA” 3 TEKCTy nepeknagy TWX MOXIMBUX iHTepnpeTauii, Wwo Hece B CODi
opuriHan. [ns ageksaTHOrO BiATBOPEHHS BWXIOHOMO TepMiHy 3acobamm yKpaiHCbKOI
MOBW HEOOXiQHO MPUAINATK yBary MOro CTPYKTYPHUM Ta CEMaHTUYHUM OCOBMMBOCTAM
npu nepeknagi. 3a CTPYKTYpHOW Kracudikauieto OGinbLuicTb topUaNYHNX TEPMIHIB €
NOXIOHMMM Ta CKNagHUMK, WO, HA Haw nornsgd, MiATBepoXye Ta peanisye Taky
BNacTMBICTb  JIEKCUYHWX  OAWMHWUbL  IOPUOMYHOI  TepMmiHonorii, K  “KomnakTHa
iHhopmaTuBHiCTL”. OTXe, y npoueci nepeknagy crif 3BepTaT yBary Ha 3HAYEHHs
cydikciB Ta npedikciB, SKi € CKNagoBow “Tina” TePMiHY, Ta CEMaHTUYHUA 3B'A30K MiX
KOMMOHEHTAMMW CKNagHOro TepMiHy. baraTOKOMMOHEHTHI CKnagHi TEPMIHW BUKMMKAOTb
ocobnuei TpyaHoWi npu nepeknagi. MNepeknag cknagHWX TEPMIHIB CKNagaeTbes 3 ABOX
OCHOBHMX MNpouedyp — aHaniTMyHol Ta CUHTETMYHOI. Benuky ponb npu nepeknapgi
CMOBOCMOSyYeHb Bifirpae came aHaniTMyHUA etan — rMepekrag OKPemux oro
KOMMOHEHTIB. XapakTep BiAHOCWH MiX MOr0 KOMMOHEHTAMU 1 BU3HAYae NopsaoK Ta 3MicT
nepeknagy CknagHoro TepmiHy. CMHTeTWYHWA eTan nepeknagy nepenbavae
BUOYOYBaHHS KOMIMOHEHTIB B 3aN€XHOCTI Bif 3a3HAYeHWX CEMaHTWYHWX BIOHOCUH i
OTPUMaHHS OCTAaTOYHOTO BapiaHTy nepeknagy TepMiHy.

MepcnekTUBOK AOCNIKMKEHHA € TMpOBEdEHHS Nepeknafalbkoro aHanisy
IOPUANYHUX TEKCTIB 3  YpaxyBaHHAM CTWSICTUYHUX OCOBIMBOCTEN, JNEKCUMYHUX Ta
rpamMaT4HKUX TpaHcdopmaLlin, Lo BUKOPUCTOBYIOTLCA NpU nepesadi pUaNYHUX TepMiHiB
3acobamu yKpaiHCLKOI MOBM, BU3HAYEHHSIM PIBHIB EKBIBANEHTHOCTI, HA SKWUX 34INCHIOETHCS
YKPaiHOMOBHWIA Nepeknag, Ta nparMaTuyHX 0cobnMBOCTEN AaHNX TEKCTIB.
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AHoTaUif

[aHa ctatTa € cnpoboto po3kpuTH NPobreMy BU3HAYEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHNX XapaKTEPUCTUK
OPUONYHX TEPMIHIB @HIMINCHKOI MOBM B aCnekTi YKpaiHOMOBHOO NepeknagaLbkoro npoLecy, AOCHIMKEHHS
cnocobiB nepeknagy tOPUONYHAX TEpMIHIB 3acobamn yKpaiHCbKOi MOBM, BMAMBY LMX OCOBNIMBOCTEN
NEKCUYHUX OAVHULLb KOPUAWYHOT TEPMIHOIOTIT Ha afeKBaTHICTb Ta eKBIBANEHTHICTb Nepeknaay.

KntoyoBi cnoBa: opuanMyHa TEpMIHOMOris, MOHO- i MONIKOMMOHEHTHI TepMiHX, CROBHWKOBA
BiONOBIOHICTb, CeMaHTWYHMA 30ir, ogHO- | ©GaraToekBiBaneHTHi TEPMiHW, OMMCOBMIA Nepeknag,
KanbKyBaHHS, TPAHCKPUNLS, TpaHCniTepaLlis.

AHHOTauuA

[aHHas cTaTbd SBNSeTCA MOMbITKOW packpbiTb NpobrneMy OnpeaeneHus  CTPYKTYpHO-
CEMAHTUYECKNX  XApPaKTEPUCTUK  HOPUOMYECKMX TEPMUHOB — aHIMWMIACKOrO A3blka B acrnekTe
YKPanHOA3bIYHOMO MepeBOAYECKOro npouecca, WCCreaoBaHus cnocoboB nepeBofda HopUaNYeCcKux
TEPMMHOB CPeACTBAMM YKPAWHCKOTO 3blka, BRWSIHWA AaHHbIX OCOOEHHOCTEN NEKCMYECKUX €aMHML
OPUANYECKON TEPMUHOONW Ha aAeKBATHOCTb W SKBUBANEHTHOCTb NEPEBOAA.

KntoyeBble cnoBa: topuanyeckas TEPMUHOMOMMSA, MOHO- W MOMMKOMMOHEHTHbIE TEPMMHbI,
CNOBapHOE COOTBETCTBME, CEMAHTUYECKOE COBMAAEHME, OOHO- M MHOTO3KBMBANEHTHbIE TEPMUHbI,
onucaTesbHbI NEPEBOA, KarnbKMPOBaHUE, TPAHCKPUMNLMA, TPaHCIUTEPALMS.

Summary

The article is an attempt to cover the problem of English technical terms of law structural and
semantic peculiarities in the framework of the Ukrainian translation process, study the ways of their
rendering into Ukrainian and the influence of the terminology of law items characteristics on the
adequacy and equivalence of the translation.

Keywords: terminology of law, mono- and polycomponental terms, dictionary equivalent,
semantic coincidence, mono- and polyequivalent terms, descriptive translation, loan translation,
transcription, transliteration.
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